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Kéziratok nem adatnak vissza.

Kossuth és Wekerle.*)
Irta : Kaas Ivor.

»Pro Deo, patria et libertate.«
Milyen nagy ember Kossuth Lajos! 

Hatvan esztendőn keresztül Magyarország 
százados történetére senki nálánál na­
gyobb befolyást nem gyakorolt. Negy­
venöt éve messze, szeretett hazájától 
száműzve él, mégis intéző nemzetünk 
életében még most is. Kormányokat buk­
tat és megtart.

Ki buktatta meg Tisza Kálmánt ? 
Kossuth Lajos. Ki okozta Szapárv buká­
sát ? Ő. Kinek erejéből áll fenn a We- 
kerle-minisztérium? A Kossuth Lajos 
rendeletéből. A véderő-vita nem dönt­
hette meg a Tisza meggyökerezett zsar­
nokságát, de mikor átok alá vette Kos­
suthot s pártjával elvétette tőle honpol­
gárságát, a haragos őriás ledöntötte. A 
közigazgatás meghiúsult szervezése nem 
árthatott Szapárynak, sem a választások 
kormányát meg nem törték, de mert az 
udvar kedvéért Kossuthtal összetűzött, 
nem volt maradása. Következett Wekerle. 
Ez feldúlta országunk vallási békéjét1) s 
elvesztette a szabadelvű párt parla­
menti többségét, a király bizalmával sem 
dicsekedhetik, mégis uralkodik, mert a 
kilenczvenkét éves aggastyán pártfogá­
sát megszerezte magának.

Kossuth Magyarország kormányzója 
volt- Most is Magyarország kormányzója 
s Wekerle Sándor az ő miniszterelnöke.

I olitikájáva! megbukott volna s min­
den perczben megbukhatik, de Turinból 
Kossuth leveleket irt, ezekben a kormány 
politikáját helyes., s pártját utasítja, 
hogy legyen segítségére és a független­
ségi párt a képviselőházban hozzá csat­
lakozik s az egész országból siet fel Bu­
dapestre, hogy Kossuth üzenetére We- 
kerle mellett a szabadelvű párttal tün-
,. . *■’ * “Pesti Napló« vasárnapi számából vettük
ntes mnyérdeu- czikket s ' a báró Kaas Ivor, e fá- 
"J®* ‘?n" Publicista, emelni akarja a Wekerle nép-
fl_e.rn Mé j/h™ csak intézzen ellene minél több 
ilyen támadást! Szerk
noh« ValUSÍ b,éke mindig nincs fölcíulva. 
zeU* nárt US ~ us=*ly-hordozója a .nem­
zeti párt — mindent elkövetett annak földulására!

Szerk.

A „DEIlltEtM“ TARfZAJA.
A. TENGERI NYÚL.

Irta: Újlaki Hugó.
»Már nézze el az ember! Megint avval a 

kis haszontalan állattal játszik !«
így szólt Ilonkához az anyja — De _

Ilonka nem azért tapossa lábacskáival immár 
a tizedik tavaszt, hogy a tengeri nyulát igy 
becsmerelni hagyja.

»Ugyan kedves anyácskám, minek bántja 
az én drága muczusomat; hiszen nem töltök 
én el vele olyan sok időt, csak enni adok 
neki, megsirnogatom egy kicsit, hogy milyen 
puha a kis teste és avval megvan.«

Odaszalad a kis hamis, — hátulról átö­
leli a mama nyakát és piros arczára csókot 
nyom.

»Na jól van! Nem bánom, három napig 
várok, de ha látom, hogy megint csak a
földre ^tSZ01, — í!lhaJitJllk az állatot a

A ki még nem tudja, az most megtud­
hatja, hogy mi az a »föld.« - Uonkáék háza 
a varos végén van, úgy hogy kis kertjükből
föld h fUt0ka a bereuán át a szántó-
“ d „,UZa®zá‘ai kozé elegyedhetett ezer kacsu
SeS-.neka SZántÓfÓ,ddl "eVezték

eTrtirOIl0nka lÓ> viselte ma8át két napig, a szőkeszemu tenger, nyullal nem játszott, csak
akkor, ha anyácskája nem látta. Hanem a har­
madik nap történt valami.

A mama éppen a piaczra akart menni 
— mit mondok, már el is indult, hanem az 
utón tszebe jutott, hogy ma nagyobb kosarat 
kellene vinni a bevásárláshoz, mert Károlyka 
itt van és igy hamarosan visszatért.

tessen, mely párt ellen húsz esztendeig 
kemény fusát vívott. Csodálatos dolgok 
ezek. Bámulatos ereje Kossuthnak !

E férfiú nagysága és érdemei nem 
szorulnak elismerésre. Dicsősége magától 
világit. Sok apró bolygó körűié fényt 
kölcsönöz tőle, közöttük holdjaként su­
gárzik Wekerle Sándor.

Ki ezen hirtelen megnőtt férfiú? Mi 
az ő ereje, nagy-e mint Kossuth s ho­
gyan viszonylik protektorához ? Mi köti 
őket össze? A forradalmi eszme.

Vonjunk párhuzamot közöttük. A 
viszonyok hasonlítanak 1848 tavaszához.

Kossuth közjogi és társadalmi for­
radalmat idézett föl, midőn a rendi al­
kotmányt és ősiséget eltörlé. Wekerle 
vallási és társadalmi forradalmár. Az ré­
gibb, emez modernebb. De Kossuth igen 
jól tudja, hogy a mozgalom, amelyet 
Wekerle megindított, az övével egy irá­
nyú és egy természetű. Ezért pártolja 
őt. Kossuth is csak reformot akart s az 
események tették egy forradalom veze­
tőjévé. W ekerle is csak reformot akar, 
de amelyben a forradalom csírázik. Kos­
suth is pénzügyminiszter volt eleinte s 
csak midőn Batthyány leköszönt, mert a 
felelősséget a további fejleményekért vál­
lalni nem akarta, állott a kormány élére, 
éPP ngy, mint Wekerle. Eleinte a király 
nevében kormányzott ő is, utóbb a nem­
zetre hivatkozott s elment városról-vá- 
rosra, felszólítani a népet politikájának 
támogatására, mig megmozdult az Alföld 
és hozzá csatlakozott népe. Szintúgy We­
kerle programmjának előbb a képviselő­
ház többségét szerezte meg, azután a ki- 
íály jóváhagyását, mondván, hogy ez a 
nemzetnek követelése; s mikor ellen­
mondással találkozott, hogy akaratát ke­
resztül vigye, oda fordult a városokhoz 
s a népgyülések által szentesítette poli­
tikáját. Ma zászlóihoz szegődtette a füg­
getlenségi párt hagyományos történeti 
oppoziczióját, választóinak tömegét és 
közvéleményét hogy ezzel az erővel ke­
resztül hasson. Kossuth leve! te a magyar 
czimer felett a magyar koronát, Wekerle 
hazánk czimeréből kitöri a keresztet.—

De uramfia! Mit Iát a folyosón ! Ilonka 
ott játszik a nyullal, ugyancsak igyekszik a 
két lábon járásra megtanitni.

Szépen leleszi a kosarat, talpát jól a 
földhöz nyomva lassún odamegy és Ilonka elől 
hirtelen elkapja a nyulat.

»Elfelejtetted Ígéretedet? Most már na­
gyon haragszom.«

Fogd az állatodat, magadnak kell a be- 
renán a földre átdugnod. Majd valami kis pa­
rasztim megtalálja, annak jó lesz.

Ilonka előtt hirtelen felhő ereszkedett 
alá egyenesen a fénylő napból; legalább neki 
úgy tetszett a szemébe gyűlő könnyektől.

Torka összeszorult, hogy nem találhatott 
mentő szót.

Utoljára megcsókolta a szőkeszemu kis 
lény nyakát és vitte a berna felé.

Hogy dobogott a nyúl kis szive, mig 
egyik lubocskájával orrát csodálkozva simo- 
gatá. Oh, ha tudná, hogy még a berenán 
is túl kerül!

— Végre odaért e berenához Ilonka és 
miután saját homlokál a nyúl kis nyakához 
értette, miközben ujjával az állatka csontos 
arczának lüktető ereit tapogatta, gyöngéden 
— már t. i. a hogy lehetett a berenának kis­
sé magas nyilasáról — átnyújtott kezével a 
résen át a szántóföld gyepére letette. — Még 
látta, hogy egy nagy hernyó a búzáról mind­
járt ráesett, mint ha hívták volna, a pihegő 
kicsikére, ijedtében hogy megrázkódott a sze­
gény a harmatos fűben.

De gazdája, azaz hogy már csak volt 
gazdája, csakhamar elszaladta berenától. Nem 
tudta nézni, hogy kedvencze mily kínosan má­
szik a szó katlan, hűvös, nedves fiiben. — 
Hogy ne — mikor Ilonka mindig a folyosón 
tartotta kaliczkában, mint a kanári madarat j 
szokták. ‘ í

Kossuth nem akarva eljutott a dinasztia 
deti -nizácziójáig, W ekerle nem akarva 
le fogja dönteni az Úristen oltárait.')

Kossuth Lajos forradalma megtermé 
gyümölcseit: a parlamentáris alkotmányt, 
a polgári szabadságot s a modern tár­
sadalmat. — Ki lesz nagyobb, Kossuth 
avagy Wekerle, ha ez a jövő századszo- 
cziálizmusának utat tör Magyarországon ? 
Annak a szocziálizmusnak, a mely el 
akarja törölni az osztályok különbségét 
s a vagyon aránytalanságát, hogy a 
munka és az élvezet egyenlőségére fek­
tesse az emberek egyenlőségét. Ez a szo- 
cziális forradalom fenyegeti egész Euró­
pát s miként 1848-ban felkelt Páris, 
azonképpen most is Francziaországra 
tekintenek a világ szocziálistái. A fran- 
czia minták után indul reformjaiban a 
Werkerle-kermány, amelyek meghonosí­
tása Magyarországon sem fog más gyü­
mölcsöket teremni, mint Francziaország- 
ban. E forradalomnak útjában állanak 
az egyházak és az állam, el akarja 
tékát törülni először az egyházakat, mert 
ezek a gyengébbek, nem lévén fegyve­
res hálálniuk Kossuth sem csinálta a 
forradalmat alulról, mert erre a magyar 
nemzetnek nem volt ereje. Előbb meg­
szerezte magának az államhatalmat s 
azután felülről szervezte a forradalmat. 
Hasonlóképpen Wrekerle Sándor nem tett 
úgy, mint Herman Ottó és a független­
ségi párt, akik csak eszméiket terjesztik, 
hanem a kormányt fogta meg és az ál­
lam nevében és hatalmával lát hozzá 
forradalmi alkotásaihoz. Igaza van Kos­
suthnak, ha a híveinek azt izeni, hogy 
őt kövessék, mert Wekerle sem állhat 
meg fél utón, aminthogy már is messze 
előre haladott. S hogy ha czélhoz jut, 
nem fog megállhatni az államjogi kap­
csolat sem Ausztriával.*) Mindig széleseebb 
eszme-körben az áramlat meg fogja ra? 
gadni a magyar nemzet összes aspirá- 
czióit, a nemzetieket és a társadalmiakat, 
a közjogi és a nemzetiségi kérdéseket,

") Sohase hittük, hogy ez a Wekerle ilyen ve 
szedelmes ember ! Szerk.

3) Adja Isten, hogy ez a jövendölés mielőbb be­
teljesedjék ! Szerk.

Nap közben barátnők jöttek a kis lány­
hoz s némikép feledteték vele a veszteséget. 
Hanem a mikor elbúcsúztak s elmentek és 
az édesen nevetgélő, csacsogó ismerősöktől a 
ház kiürült, Ilonkának megint eszébe jutott, 
hogy mi történt ma reggel. És hirtelen, mint­
ha valaki ujjával megnyomta volna és folyton 
nyomná k's szivét, oly szomorúság fogta el a 
vendéglátó idres-bodros csipkés ruhában. El­
gondolta, hogy a nyúl, mely eddig biztos he­
lyen gyöngéd gondoskodásban részesült, most 
szabadon mindenféle veszélynek és kínoknak 
ki van téve.

A kutya gyenge csontjait bizonyára ösz- 
sze harapdálja, a paraszt gyerek egy intéssel 
megölheti, ha kedve tartja. Van annak módja. 
Ha valaki pl. egy darab fával a nyúl feje te­
tejére, vagy rózsaszín erekkel befutott kicsiny 
homlokára koppint, az állatka életének 
vége.

De mindezen és még sok egyéb esetleges 
veszélyt ha elkerüli is, mily borzasztó elgon­
dolni, hogy azt a kis élőállatot készakarva 
kitetették vele a mezőre, hogy ott meghűljön, 
elbetegeskedjék, vagy bármi módón elpusz­
tuljon.

El kezdett könynyezni, azután meg a 
legnagyobb levertséggel a berenához köze­
ledett.

Már késő délután volt. Két oldalt a kerti 
ösvényen, mely egyenest a kerítéshez vezet, 
ment, lépteinek neszére a nagy hasú békák 
zavarodottan ugráltak a virágok közé.

Az útra kihajló szegfüszárak pirus-fehér- 
zö'd virágaikkal a békák brekegésével verse­
nyezve recsegtek és törlek meg a forró halán- 
téh.u lánykának felemelt és letett lábai alatt, 
a mint az utat is behálózó szövevényes nö­
vényzeten keresztül gázolt.

A berenához érve, egy kicsit gondolko-

mtnd valamennyit sorra. S ha Wfokerlé- 
nek sikerül ereje nagyságával az akadá- 
yokon keresztül törni, mint a nagy 
Kossuthnak sikerült, az uj Magyarország, 

amelyet teremt, nem fog ráismerni a ré­
gire, amely intézményeivel együtt el­
enyészik.

Midőn Kossuth a reformok teréről 
a forradalom mezejére lépett, kortársai 
közül sokan nem kövelték. Nem követte 
Deák, mert ő a jognak embere volt és 
nem követte Széchenyi Mván, aki a nem­
zeti eszmét képviselte. Történeti hivatá­
sától őt el nem terelhették, vissza sem 
tarthatták; de féltvén nemzetüket, neki 
eller.t mondtak s a felelősséget maguktól 
elháriták.

Mint Széchenyi, azonképpen cselek­
szik Apponyi Albert4) s ől is, mint Szé­
chenyi Istvánt, a fölizgatott közvélemény 
árulással és reakczióval vádolja. Nagy 
érdemei Széchényit nem védhették meg 
e vádlói és népszerűségének elvesztésé­
től, amelyet tizennyolcz évi küzdéssel a 
magyar nemzeti eszme mellett szerze 
magának. Épp igy Apponyi Albert.

Tizennyolcz esztendeig küzdött egy 
korrumpált párturalom zsarnoksága ellen, 
amely a bécsi udvari politika szolgála­
tába szegődött, hogy a magyar nemzet 
szabadságát és jogait az alkotmány csor­
bításáig elszedegesse s ez ellen Apponyi 
küzdött legerősebben, önzetlenül, neme­
sen, h ttásosan. Szeplőtlenül harczolt a 
nemzeti ideálokért s eszmékkel ö látta 
el a parlamentet s ő tartotta a csüggedő 
közönségben a lelket s a magyar nem­
zetben az önbizalmat és reményt.

Csak törvényes eszközökkel küzdött, 
csak alkotmányos téren, a forradalomtól 
gondosan őrizkedve. Nem mintha ereje 
nem lett volna hozzá, de mert politiká­
jának határa és czélja a nemzeti magyar 
állam, amelyet forradalom nélkül kívánt 
megvalósítani s a forradalom veszélyébe 
dönteni nincs bátorsága. Ő tehát megál­
lói!, mikor Wekerle Sándor tovább ment 
s radikálizmusával a magyar állam és

*) Arany Jánost és Hazafi Veray Jánost. Széché- ■ 
nyit és Apponyit nem lehet egy napon említeni!

Szerk.

zóba esett. Végre is: »Mit csináljak, szükség 
törvényt bont.« S miután széjjel nézeti, hogy 
nem látja-e meg valaki, szépen átmászott a 
kerítésen.

A csipkék jól Összegyűrődtek a redves 
deszkától, porosak is lettek.

Szétnézett a bokrok közölt, melyek a 
búza tábla és kerítés között elhatalmaskodva 
nagyra nőttek és úgy összesürüsödtek, hogy 
járni alig lehetett ottan. — Mindegy, keresni 
kell! Mit csinálhat most, hol van szegény?

Minden bokornál leguggolt, miközben 
ruhája alját felhajhtotta, hogy be ne fóldesed- 
jék és minden bokor alatt széjjel választotta 
a fűszálakat, mert hátha éppen ezen bokor 
alatt rejtőzik a kis nyúl. A bokroknál nincsen, 
de hátha ott lesz a búza között ?

Behatolt a buzakalászok rengő, hullámzó 
sárga színű tengerébe, hol minden szellőre a 
táblán végigsuhan ó hangok rezegnek bele az em­
ber fülkagylőjaba.

Itt is nehéz a járás, hanem nehezebb, 
mint a bokrok között.

Keresi, kiáltja, szólongatja, édesgeti, ke­
zeivel tapsol — mindhiába. A nyúl nem talál­
ható.

»Kicsikém, édesem, merre vagy — gyere, 
gyere ide kis szivem !« — Nem szégyell ilyen 
édesgetve szólni a kis nyulhoz. Hiszen úgy 
sem hallja senki. — Oh! — Dehogy nem 
hallja . . .

Egyszerre valaki hátulról befogja a sze­
mét.

Egész hozzásimul az, a kivel váratlanul 
a magas búza között találkozott, úgy hogy 
zsibongó idegeivel a nem várt egyén ereinek 
lüktetését érezni gondolta.

De hiszen ismeri ő ezt a madarat, hangja, 
a mint felszólította, hogy találja ki, kicsoda ő, 
elárulta azt neki.



debreczen.

társadalom alapintézményeit támadla 
meg. szövetségben Kossuthtal. Meglehet, 
hogy a magyar nemzet elfordul Appo— 
nyitói6) s mint Széchényi István és Deák 
Ferencz, ö is viszavonuh i lesz kényte­
len. Ha Wekerle és a szélsőbal győznek, 
meglehet, hogy ez lesz sorsa Apponyi- 
nak. De mig ereje van, küzdeni fog.

Én pedig követem őt, mint igény­
telen szolgája meggyőződéseimnek. Min­
den esetre gondolkozásom teljes függet­
lenségét fentartom magamnak. Nyugodt 
vagyok, mert nem kerestem soha sem 
méltóságot, sem népszerűséget s ha mág­
lyára vetnek, sem tagadom meg elvel­
meit és Istenemet.6)

Országgyűlés.
— A képviselőház ülése márcz. 6-áu.

Helfy Ignáez mindig okosan beszél. Teg­
nap nemcsak okosan, de hatásosan is.

Nagy beszédét annak kijelentésével végzi, 
hogy nem kért, nem vari Kossulhfól levelei.

Fordu’atokban, argumentáczióban gazdag 
volt a beszed.

Helfy nem saját párthiveinek úgynevezett 
ilhberális részét támadta, hanem a nemzeti 
pártot.

Itt azláii kegyetlen volt. az egykori fegy­
ver-barátságnak nyoma sem lálszott. Minden 
arra mutatott a beszédben, hogy Helfynek nin­
csen reménye a közjogi ellenzék kormányra 
jutásához : de ahoz sincsen kedve, hogy a nem­
zeti pártot segítse meg a kormányzás ál­
vételére.

Beszédjének igazi értelme ez : Sokszor 
szavazott ő már bizalmatlanságot a kormány­
nak, és fogja ezt tenni ezentúl is ; de azt a 
furcsaságot még sem hajlandó elkövetni, hogy 
éppen most szavazzon bizalmallansagot, mikor 
a kormány javaslatában saját elveinek diadalát 
láija.

Ez a beszéd bosszú volt, tartalmas volt 
és érdekes volt elejetői végig. A Ház figyelem­
mel hallgatta, az oppoziczió kissé csodálkozolt, 
a többség örvendezett, az elnök pedig ötperczes 
szünettel tüntette ki.

Jött Bartók Lajos, ki ellenzi a ja­
vaslatot.

A kormány politikáját szabadelvű Rundreise- 
nek nevezi a világtájai tele Rómán, Turinon és 
Becsen keresztül. Az utóbbi helyen meg is ál­
lapodik. Három meset mondott, ü kettőnek el­
mondása után elhallgatott. H.it a harmadik ? 
kiáltották közbe. A harmadik mese : a kormány 
szabadelvii.sége, felelte s azzal leült.

Utána még Neumann Ármin beszélt 
a kormánypárt figyelme és helyeslése mellett. 
A vitát br. Andreánszky beszéde zárta 
be, a ki a nemzeti párt álláspontját fejte 
gette.

Végül LukácsBéla miniszter beter 
jesziette az Oroszországgal kötendő ideiglenes 
vámszerzödést.

A Roseberry kormány Az uj an­
gol kabinet Roseberry lord elnöklete alatt 
immár hivatalosan megalakult, s ö rekeszti be 
a parlament ülésszakát. Bemu'atni azonban ter­
mészetesen csak a 12-én megnyíló uj ülés­
szaknak fogja magát, ámbár nincs bemutatásra 
szüksége, mert egyedül Gladstone lépett ki 
köréb .1, s ez sem politikai, hanem egészség- 
ügyi okokból történt. Máskülönben semmi sem 
változott a kormány személyi összeállításában, 
s csak egy pár tag cserélt egymással 'árczat. 
így maga Roseberry lord a külügyi hivatalt 
átadta lord Kimberleynek, ez indiai tárcza ke­
zelőjének. kinek helyére Joan Morley lepett, 
ez pedig az ir államtitkárságot Gladstone Hei- 
bertnek, a visszalépő miniszterelnök fiának adta 
at, ki azonban eddig is tagja volt a kabi­
netnek. ...

Mindez a legcsekélyebb zavar vagy idő­
veszteség nélkül ment végbe. Az a veszély is 
alaptalannak bizonyult, hogy Harcoui I pénzügy­
miniszter, ki maga vágyott az elnökségre, ser­
tett hiúságból kilep a kormányból. — Voltak 
ugyan ily szándékai, de meggondolta a dolgot s 
már bejelentette Roseberrynek, hogy a párt 
óhajának kész engedni s állásában megmaradni.
Ez állás immár annál fontosabb, mert Rose­
berry, a ki, mint a feisőház tagja, az alsó­
imban a kormány képviselője s a többség ve­
zetője nem lehet, — e fofouiosságu tisztségét 
Harcourira ruházta. Így tehát a dicsvágyó 
pénzügyminiszternek bö alkalma lesz tehetsegeit 
érvényesíteni s miniszterelnökségét legalább a 
jövőre nézve előkészíteni.

Egyelőre azonban Roseberry a helyzet 
ura s a párt óriás többsége őt óhajtotta mi- 
niszterelnöknek. Az a nehány radikális, a ki 
az első pillanatban olyan zajt ütött s fennen 
hirdette, hogy kilép a pártból, ha a miniszier- 
elnököt a felsőház tagjai sorából veszik, azóta 
elhallgatott, mert látta, hogy ilyen ízetlen 
agitüczióval nem boldogul. Ma az egész eddigi 
Gladstone-párt a Roseberry-kabinet köré cső 
portosul. E párthoz tudvalevőleg az irek is tar­
toztak, kik ismét két töredékre oszlanak, az 
egyik, a nagy, az úgynevezett antiparnellita, 
mar határozottan nyilatkozott s állást foglalt a 
kormány mellett. A másik, a parneitita, mely 
csak néhány emberből áll, eddig sem sokat szá­
mított s jövőre sem fog a kormánynak ártani, 
ha ugyan ellenzéki lesz, a mi még nem bi­
zonyos.

Egészben lehat a Roseberry kormány hely­
zete semmivel sem rosszabb, mint a Gladstone- 
kovmanyé voll. Viszont azonban ennek összes 
bajait is örökli s nagy kérdés, meg fog-e ve­
lők küzdhetni. Talán Roseberry lordnak sze­
mélyes összeköttetései által sikerülni log va­
lamivel megjavítani a felsöhazzal való viszonyt, 
mely Gladstone alait tudvalevőleg szörnyű mó­
don elmérgesedett. E tekintetben nagyon elő­
nyösnek tartják, hogy az elnöki tárczát eppen 
ő vette át. Ellenben főleg a külföldön nagyon 
sajnálják, hogy a külügyek vezetésére immár 
közvetetten befolyási gyakorolni nem fog, ha­
bár remélik, hogy u1 óda szigorúan azon szel­
lemben fog eljárni, mely Anglia kü politikájá­
ban eddig érvényesüli, mely a brit érdekeknek 
s az európai bekének egyaránt hasznára vált.

bályozás ügyének különféle részletet felflLMost 
már biztos kilátás van arra, hogy ama 40 sul­
iid frtnyi aranyjáradék-czimletekre, a melyek 
fejében a Rotscbild-csoport mar a múlt évben 
beszolgáltatta az osztrák állampénztárnak a 
megfelelő aranvmennyiséget, — nemcsak a 
monarkiában, hanem a külföldön is aláírást
nyitnak még a héten.

A magyar udvartartás. Gödöllőről 
Írják : Az udvar elutazása előtt hg. Hohenlohe 
Szigfried főudvarmesfer Gödöllőn járt, vala­
mennyi alkalmazottat maga elé tendelt s meg­
bízta Zámboric udvari ellenőrt, tartalékos 
honvédíőhadnagyot, a ki a gödöllői kastély fel­
ügyelője, hogy a magyar nyelvből közöttük vizs­
gát rendezzen. A vizsga eredménye az volt 
hogy a cselédség régi, csak németül beszelő 

! tagjait a király osztrák kastélyaiba helyeztek 
i át s helyükbe magyar ajkunkat fogadtak fel.

Bende Imre püspök kilépese a 
szabadelvű körből. Bende Imre nyitrai 
püspök február hó 27-én levelet intézett a 
szabadelvű kör igazgatóságához, a melyben 

i kilépését bejelenti. Megemlíteni való még,
I hogy a püspök múlt évi november hó óta 

egyszer sem volt a szabadelvű pártkorben s 
j püspökké választása óta annak értekezletein 
I soha sem vett részt.

1894. márczius 7.

Az interpellálók meg vannak arról győ­
ződve, hogy e beavatkozás maga u'án ogja 
vonni a szomszéd testvér uep gyűlöletét és 
további komplikácziókat fog előidézni Orosz­
országgal, amelylyel a legjobb baráti viszony­
ban állunk. _ .

Az interpelláczió a következő .
1 Igaz-e, hogy Ausztria-Magyarország el 

van tökélve, hogy adott alkalommal a szerb 
királyságot feloszlatja,vagy legalább is beavat- 
kozik belügveibe és ebben a 13. hadtestnek 
nagv szerepet szántait ? ..

l 2 Ha igaz t megokokoltnak tart-e ily me­
rész lépést a miniszterelnök a monarkia
részéről ? .

3 Ha nem igaz : hajlandó-e a minisz­
terelnök a kedélyek megnyugtatása czéljabol 
e híreszteléseket a leghatározottabban meg- 
07áfölül ^

Az interpelláczió egyelőre válasz nélkül 
maradt.

Hangverseny.

») Ez valószínű, mert eddig se tartott vele a 
nemzet! S z e r k.

6) Legyen nyugodt a nemes báró ! A nemzeti 
párt nem halad azon az utón, mely a máglyára vagy 
az aradi vértanuk halála áltat megdicsőitett akasztó­
fára vezetne. A nemzeti párt tagjai nem jutnak mar- 
tyromságra, legfeljebb lejárják önmagukat! S z e r k.

BELFÖLD
A valutareform Plenen osztrák 

pénzügyminiszter több óráig értekezett We­
kerle miniszterelnökkel és a pénzügyminisztérium 
államtitkárával, Lukács Lászlóval a valula-sza-

külföld.
Don Carlos vőlegény Páriából 

: telegrafaljak, hogy Don Carlos madridi herczeg 
■ eljegyezte Rohan Mária Bertha herczegnőt,Ro- 

ban Alois herczeg húgát.
A román hadügyminiszter le­

mondása. Lahovary hadügyminiszter be­
nyújtotta lemondását. A király még nem ha­
tározott a lemondás felett.

A szerb király proklamáczioja. 
Belgrád, márczius 7. Sándor király ma prok- 
lamacziót bocsátott ki a hadsereghez, mely­
ben köszönetét fejezi ki a hadsereg iránt 
azért a hűségért és ragaszkodásért, melyet 
az iránta eddig tanúsított s azt a reményét 
[t-jezi ki, hogy ezt a hűséget és ragaszkodást 
a jövőben is meg fogja iránta és trónja iránt 
őrizni.

Szerbia és Ausztria-Magyarország.
Bécs, márczius 6.

Bianchini képviselő és társai a mai ülé­
sén meginlerpeliálták herczeg Windischgrätz 
Alfréd miniszterelnököt ama híresztelések dol­
gában, amelyek arról szólanak, hogy Ausztria- 
Magyarország el van határozva Szerbiát fel­
oszlatni, vagy legalább is beavatkozni belügve- 
ibe, ha ott zavargások törnek ki. Az interpel- 
lacziót a következő rövid megokolással kisérte 
Bianchini :

Minden félhivatalos czáfolások daczára 
meg-megujulnak azok a hírek, hogy Ausztria- 
Magyarország abban az Esetben, ha Szerbi­
ában forradalom ütne ki, el van tökéivé a szerb 
királyságot felosz’atni, vagy legalább is aktive 
beleavatkozni Szerbia belügyeibe.

Zágrábi lapok tudósításai szerint, katonai 
körökben egészen nyíltan beszélnek róla, bogy 
már legközelebb barakk-tábort fognak ütni a 
szerb határon is és általánosan az a vélemény, 
hogy esetleges zavarok közepette a tizenhar­
madik hadtestnek kiváló szerepet szántak.

E híresztelések Ausztria-Magyarország 
lakosságát fölötte nyugtalanítják.

■ Ejnye Károly, be megijesztettél, nem tud­
tál szépén szembejönni és jó estét mondani 
Ilonka unokr testvérednek ?

Pedig nem is ijedt meg a kis hamis, sőt 
talán tetszett is neki a dolog.

■ Hanem most mar elereszti tnéd a sze­
memet, ’iszen nem csak azt fogod, hanem 
mindenestől úgy magadhoz szorítasz, mintha 
bántani akarnál.«

Mikor Karoly levette a kezét, akkor veszi 
észre Ilonka, hogy Karoly csakugyan jó esté­
vel köszönhetett volna, mert a nap ereszkedik 
az égen és a nagy napfény helyében leszállni 
készülő napsugár vörös világosságot enged sze­
mének.

Kárólyka kipirulva állott meg a szöszke 
Ilonka előtt.

Szöszke Ilonka, mit keressz itt, én is se­
gítek neked, jó ?

»A hogy tetszik.« Ezt a feleletet, vagy 
az ilyen kifejezésmódot tegnap halló Ita Ilonka 
egy társaságában.

■ Szívesen, szívesen segítek kedves Ilon­
kám.«

A szomorú történet a kis nyűiről hamar 
elbeszélödött és azután elkezdtek mindket­
ten a magas búza között keresgélni.

Károlyka nem mutatta, hogy ő nem na­
gyon sajnálja a nvutat, miniatűré férfias szi­
vével, hanem ö is buzgón kutatott.

■Te Károly, ludod mit ? Ne egy helyütt 
keressük mind a ketten, hanem te amott az 
árok mellett, én meg itt a domb körül, igy 
inkább megleljük.«

Károlyka igazat adott ueki és odament, 
a hova küldték, bár Ilonkának úgy tetszett, 
mintha nem szívesen menne el mellőle.

Hanem minduntalan összetalálkoztak. 
Pedig Károly, ha Ilonka kisleányos szuszo­
ghat, a mint le lehajlolt, meghallotta, rögtön 
visszatért a maga kutatási területére. Ugyan­
így telt Ilonka is, ha közelről kezdte hal­

lani, a mint Károly egyik kezével másik 
kezének ujjait pihenés közben kedvteléssel 
ropogtatja.

A gyerekek hol a fejüket ütötték össze, 
hogy szinte koppant es még se esett nagyon 
rosszul, hol meg egyik a másiknak a lábára 
taposott, hogy majd elestek Néha úgy össze- 
szoruitak a sűrűségben, hogy egy darabig 
se lé’, se tova nem tudtak menni.

Ehol ni ! Mióta Károlyka itt van, azóta 
nem lehet úgy keresgélni.

Végre Karolyka megszólalt : »Menjünk 
haza!»

■ De ha épen most fogjuk meglelni. In­
kább gyere ide ho zám és keressük megint 
együtt. Vagy nem gondolod ?»

Károly nem bánja, hát keressék megint 
egy helyen — és odamegy.

Keresik is tovább. De a homály mind 
nagyobbá válik és nem lehet látni a búza. 
között. A nap már lebukott a láthatár 
alá, és még nagyon vörös az ég azon a 
tájon.

Ilonka és Káixdy leülnek, mert már 
elfá adlak, egy kis gyepszigetre.

A meleg már nem oly tikkasztó, sőt a 
levegő mind kellemesebbé válik.

Hatarozatlan szag — könnyű szalma, 
— buzaszárillat és a mezei virágoknak 
egyesített és mégis gyengén érződő illattábora 
rezgi körül őket.

Ilonkánál nincs zsebkendő, a Károlyival 
megtörli arezát, hogy ne legyen izzadt, meg 
a kezét is.

■ Ilonka, én a tenyeredből jövendőt tu­
dok mondani, add ide !»

Ilonka i'débe ejti a zsebkendőt, mig 
Károly kutató szemmel nézi tenyerét.

Az ember tenyerén egy nagy M, meg 
sok kis apró vonás van, azokon lehet mit 
nézni.

Dovnoit mez ru\ ! n An I «10 m irwl mi

része lesz — ezt jövendelte neki Károly. 
Csak ne fogná olyan erősen a kezét.

Károly csak nézi, nézi . . . egyszerre 
csak odakap, ejh hiszen n-111 látják, és hir­
telen hevesen megcsókolja azt az édes kis 
tenyeret. Egy kicsit megharagudott Ilonka, 
azért, mert nem tudta, hogy ilyenkor mit 
kell tenni.

Nem szaladt el, hanem kezével oda 
akart a Károly szájára legyinteni.

Mit csókolodik! Hanem Károly meg­
kapta szöszke Ilonkának legyintő kezét és az 
ő kezével a maga szájához erősen odaszoritva 
újra elkezdte csókolni és nyelvével egész 
nedvesre nyalogatta.

Ilonka haza akart menni. »Nem addig, 
mig meg nem csókolsz.» Ezt mondja Károly és 
nem akarja elengedni.

»Ha éppen akarod, hát nesze !» De a 
feltétel már nem teljesittetik, mert szö-zke 
Ilonka hirtelen nagy erővel fe ugrik : »Valaki 
van itt, ni hogy néz!»

De a mint felugrik, csak azt látja, hogy 
a kis poezos nyúl nézi őt szelíden szőke két 
szemével a kis halom tetején. ♦ Hát te ide­
jöttél?»

És odaszaladni és felvenni egy pillanat 
müve, ostoba kis arczocskáját megcsókolni 
még kevesebb.

így hát a csókot a nyúl kapta meg.
Ekkor azt látta Ilonka, hogy Károly 

menni készül.
■ Hová szaladsz, nézd, milyen kedves!»
Károly csak annyit felet: »Tudom.»
De azért még sem állott meg, hanem 

Ilonkát — elég lovagiatlanul otthagyva, ma­
gában mormogott még valamit, azután úgy 
elsietett, mintha ott sem lett volna.

Ilonkának úgy tetszett mintha Károly 
haragudnék, no de azért ő is hazament a kis 
nyúllak

Debrecsen, márcz. 7.

(Sz. Z.) Mig a színházban csak közép­
ház előtt hangversenyeztek a Rőder nővérek, 
addig a »Margit« fürdő dísztermében ugyan ez 
alkalommal tartott hangversenyen alig lehetett 
kapni talpalatnyi helyet.

Az ev. ref. felsőbb leányiskola könyvtara 
javára rendezett hangversenyen olyan nagy­
számú és díszes közönség volt jelen, milyet 
már régen nem láttunk a „Margit fihdo 
táneztermében. Az ülő helyek mind elfog ai- 
vák, a késön jövők örültek, ha állóhelyhez 
jathattak.

A gondosan ös-zeállitott, gazdag muso- 
rozatot a Magyart tesrvérek kedvelt ze­
nekara nyitotta meg Rossini /Teil Vilmos1 nyi­
tányának precziz előadásával.

Ez után a „ Szüret1- ez. daljátékot adta 
elő a felsőbb leány iskola énekkara. A sike­
rült énekszám szövegét tegnap bemutattuk ol­
vasóinknak lapunk tárcza rovatában.

A darabot Varga József ének és zene 
tanár zongora kísérete mellett adta elő a ki­
tünően szervezett női kar, bámulatos szabato«- 
sággal. — Magan énekszáma volt e darabban 
Gerlich Ida kissass/.onynak, kinek szép 
terjedelmű, behízelgő altját nagy érdeklődéssel 
hallgatta a közönség. Soprán solót énekellek 
mén Medgyaszai G. Lenke és Koós Ottilia k. 
a. mindketten szép sikerrel. Előbbi kellemes 
mezzó-soprán hanggal rendelkezik. A nőt 
karban különben részt vettek a következő kis-

I asszonyok: _
1 Budaházy Gizella, Csuhrán Jolán, Daku 

Rózsa, Szikszay Margit, Mészáros Mártha, Ericz 
Sarolta, S/.ép Márta, Majos Anna, Veszprémy 
Ilona, Szabó Margit, Nagy Róza, Varga Stefi, 
Pávay Ilona, Kovács Róza, Ganofszky Margit, 
Szűcs Anna, Danilovics Mária, Kiss Lenke, 
Éricz Paula, Herdliczka Ilona, Kaszás Irén, 
Ericz Ottil, Pruzsinszky Margit, Gerlich Ida, 
Bernat Irén, Zalai Ilona, Fráter Irma, Juhász 
Jolán Erber Margit, Schwarcz Anna, Deutsch 
Irén, Joó Irma, Propper Ilona, Schwarz Mária, 
Kovách Hedvig, Szép Margit, Kiss Ilona, Sík 
Hermin Emmerth Leona, Péter Jolán, Csengén 
Gizella,’ Kirchhoffer Kata, Eőrv Mária, Za’ai 
Irma, Soós Jolán.

Bethoven egyik conczert quartettje ke­
rült ezt követöleg műsorra, melyet Koós Ida 
kisasszony adott elő zongorán, mig Friedmann 
József, Márton Imre és Dr. Forral András 
urak szolgáltatták a darabhoz a vonós kisé-

A kisasszony szépen iskolázott zongora - 
játékot produkált. A közreműködő uiak mű­
ködését már korábbi zene-estelyről s hangver­
senyekről ismerjük. Ez estén is n így hatás 
mellett működtek közre.

Igen érdekes ének-szám volt továbbá 
Rácz Bertalan űré, ki magyar népdalokat éne­
kelt Koós Ottilia kisasszony zongora kísérete 
mellett. Nem nagy terjedelmű, de tiszta, gon­
dosan iskolázott közép tenorja, illetve tenor­
baritonja van. A könnyű előadásban előadott 
magyar népdalokat a közönség megujráztatta. 
Az egyes számokat kötőmben a közönség ki­
vétel nélkül éljenzéssel s tapssal jutalmazta.

Fokozott érdeklődéssel várta a közönség 
a következő »Oiymphus« ez. néma képletet.
A kiváló ügyessegge! csoportosított tableaux- 
ban a mythoiogia egyes alakjai mulattattak be, 
az elmaradhatatlan görögtüz világ,t is melleit. 
A néma kép eiben résziveltek.

Jani: Kovássy Sarolta ; Zeus: Ger­
lich Ida ; Venus: Pruzsinszky Margit ; Mi­
nerva: Dóczy Ilona ; Diana: Farkas Er­
zsiké ; Cupido: Pongrácz Piroska ; L u n a : 
Lévay Irén; Fortuna: Éricz Sarolta ; 
H e b e : Joó Irma ; T h e tn i s : Fráter Irma ; 
T h a I 1 ó : Varga Stefánia ; K a r p ó : Uj- 
falusi Mariska ; Horea: Rickl Piroska : H o- 
- a ; Baróthy Gabrieba ; K I i ó : Juhász Jolán; 
Melpomene: Schwarcz Regina ; K a l- 
1 i o p p e : Éricz Ottil ; Uránia: Peter Jo­
lán ; Euterpe: Kovács Hedvig ; Pol v- 
h y m n i a : Kiss Ilona ; E r a t 6 : Váradi 
Ilona ; Terpsichore: Schwarz Anna ; 
Gráfiák: Erber Margit ; Mayer Bótnka és 
Emmerth Leona ; Iris: Szép Margit ; A u- 
r ó r a : Kemény Irén ; N o x : Kerékgyártó 
Róza ; Ceres: Dienes Róza ; S p e s : Sárói 
Szabó Mariska ; Flóra: Tihanyi Mariska , 
I-s ö Ördög: Kenczler Kornélia ; Il-i k Ö r- 
d ö g : Szilágyi Margit ; V ő 1 e g é n y : Bóczan

1894. márcziud

Többször kellett 
azután sem akart szüli 

Az »Egérke« ez. sí 
e régi. de kedves vigjf 
Karácsony Ottilia k. aj 
József ur (Albinos.) 
mentumávál, már be'el 
részére hódította a kf 
kintve attól, hogy kis 
sen mozog a színpadi 
mélyesitette az eieganl 

Taps és zugó éljl 
előadást, mely után a| 
hívta a két szereplőt.

Érdekes száma \1 
Adrienne k. a. zongol 
dalait a Mag vari tini 
szépen iskolázott 
érdeklődéssel haHgattj 
ismételték.

»A virágok ébrj 
zárta be a műsort, 
a fiatal lánykák a ki 
viselő jelmer virágok!

Az ügyesen renj 
vettek:

Rózsák: Dni 
Kata, Kenczler Adél! 
Ilonka, Rácz ErzsikeJ 
Margit, Vásári Er; 
Némay Margit. Sziks^ 
esek: Szabó Margit 
Veronka, Szép Mária 
lédi Teréz, Sámi Vif 
Bállá Gizella. Art) 
Hona, Czégely Gize 
pék: Budaházy Giz| 
Klárika. B u z a v i r| 
Rickl Margit. G y 
Erzsébet. G y o p á r| 
Szegtük: Beny 
Fuchsia: Konráj 
Krämer Margit. Kosj 
Pálífv Julia, Szathm; 
Prunyi Elza, DakuJ 
Varga Mariska, Krisz 
Jánossy Gizella, Bor] 
Ilonka.

Dicséret s elisti 
Péter, kedvelt komik} 
értelemmel és faradsä 
darabot, mint a ni 
-közönség nem is v< 
kihívta.

A műsor lezajj 
zeit, de bizony, kvj 
ez alkalommal nagy 
rém. .

Szép Iá* vány vj 
jelmezes leány-apu 
kedvvel mulattak.

A nagyszámú 
álitaní képtelen mutj 
sikerült "feljegyezni

Ott láttuk ne 
Áront az agg püspe 
Iái elnököl, Simonfij 
du Gyula vár. tana 
kiv. táblai bírót, Dr.j 
rai elnököt, K. Te 
Imre és Király Gyűl

A közremüköq
voltak továbbá :

Degenfeld And 
ni Lajosné, Dr. Baij 
Béláné, Boczkő Sáj 
Csikós Sándorné, 
Józsefné, Dienes Bd 
Éricz Ernőné, Fark 
Gerzon Ödönné, \ 
áni Alajosné, Krij 
Sándorné, Steinaelf 
ménv Klára, Szalui 

“Baróthy Gézáné, é| 
Pongrátzné, Seszti 
resné, Szatbmárv 
Gyuláné, Hegyi Mi] 
dós Lászlóné, Dr. 
Mórné, Dr. KovásJ 
Kálmánná, Kiss AJ 
sy Ferenczué, Dr. 
Megyaszayné, Fén 
rolvné, Szigmeth 
várv Adél, Emme 
Ganvvszk'y LajosJ 
préininé, Ve,-zpréd 
mi Béláné, Koós 
nővérekT Csatiak 
szanyitzky Irmai 
Ilonka, Búzás Eri 
Fráter Erzsiké. Ff 
Harsányi Emma, 
Jolán, Péter Pálnt- 
Sárváry Gyuláné,] 
Szabó Józsefné, 
Lipótné, Ujfalus-y 
Varga Károlyné, 
Z á d o r L a j o i 
özv. Koncz Elek! 
Ferenczné, Czége 
Király Juliska es 
mann nővérek, B| 
Margit, Beér Mar; 
Mórné, Kálnv ncz 
Erzsiké, Balogh 
FiilnnnA. stb.
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j meg vannak arról gvő- 
:<>zá' maga után fogja 
istver nép gyűlöletét és 
tat fog előidézni Orosz- 

legjobb hanti viszony -

6 a következő: 
Ausztria-M tgyarország el 
;>tt alkalommal a szerb 
.vagy legalább is beavat­
ja ben a 13. hadtestnek

zvkokoltnak tart-e ily me- 
;/.terelnek a inonarkia

hajlandó-e a minisz- 
• megnyugtatása czél’ából 
leghatározottabban meg-

1, emelőre válasz nélkül

[verseny.
Debreczen. márcz. /.

színházban csak közép- 
vezlek a Röder nővérek, 

[•'lő di-ztermében ugyan ez 
. ínyen alig lehetett

|5bb leányiskola könyvtára 
yen olyan nagy- 

böoség volt jelen, milyet 
k a ..Margit1- fürdő 

pi 'I helyek minő elfog ai- 
• : ültek, ha állóhelyhez

Lze ilhtott, gazdag müso- 
[r 1 tesrvérek kedvelt ae- 
I Rossini ,Tell Vilmos1 nyi- 
[öadásaval.
Luret1- ez. daljátékot adta 
[ -kóla énekkara. A sike- 
Lj- t tegnap bemutattuk ol­
tár za rovatában.
■gi József ének és zene 

Lte mellett adta elő a ki- 
• kar. bámulatos szabato*- 
heksaáma volt e darabban 
Bssass onynak, kinek szép 
p auj.it nagy érdeklődéssel 
L Sopran soiot énekeltek
[Lenke és Koós Ottilia k. 
-ikerrel. Előbbi kellemes 

L-gal rendelkezik. A női 
|s/.t vettek a következő kts-

L a. r.suhran Jolán, Baku 
[g . Mészáros Mártha, Éricz 
I Majos Anna, Veszprémy 
[ Nagy Róza, Varga Stefi,
L ; ,za, Ganofszky Margit, 
[)•, ,-s Mária, Kiss Lenke,
[i zka Ilona, Kaszás Irén, 
l-zky Margit, Gerlich Ida,
I na Fráter Irma, Juhász 
F, Schwarcz Anna, Deutsch 
[p tér Ilona. Schwarz Mária, 
L; Margit. Kiss Ilona, Sík 
Leona. Péter Jolán, Csengeri 
I Kata. Eőrv Mária, Za'ai

|k c-me/.ert quartettje ke­
in ú surra, melyet Koós Ida 
I) zongorán, míg Friedmann 
L-e és Dr. Forral András 
| rabhoz a vonós kisé-

szepen iskolázott zongora- 
L k i/.remÜKódő utak raü- 
>; zene-esteiyről s hangver- 

Ez es'én js n .gy hatás 
őzre.

éntk-szám volt továbbá 
k m igyar népdalokat éne- 

-a-s/oiiy zongora kísérete 
t I jedelmü, de tiszta, gon- 
iz-'P tenorja, illetve tenor- 
;,.,u •. íi előadásban előadott 

t közönség megujraztalta. 
k nb-n a köz ínség ki­

ssel s tapssal jutalmazta.
- I lessel várta a közönség 

hús« ez néma képletet.
• ■- iporto-itoU tableaux- 

. ,es ilakjai mutattattak be, 
g gtüz világ.t is melleit, 
észtve'tek.

k- Sarolta : Zeus: Ger-
p.. -inszky Margit ; M i- 

í na ; Diana: Farkas Er- 
-ngrácz Piroska ; L u n a : 

r t u n a : Éricz Sarolta ; 
Themis: Fráter Irina ; 

S'efania ; K a r p ó : Új­
ra r e a : Rick! Piroska : H o- 
liet a ; K 1 i ó : Juh isz Jolán; 

S íhwarcz Regina ; K a I- 
• 0 r á n i a : Peter Jo-

Kovács Hedvig ; P o I y- 
Ilona ; E r a tó : Váradi 
hőre: Schwarz Anna ; 
Margit ; Mayer Bianka és 

I i s : Szép Margit ; A u- 
rén , N o x : Kerekgyártó 

[jienes Róza ; S p e s : Sárói 
I rí r a : Tihanyi Mariska ; 

enczler Kornélia ; Il-i k Ö r- 
[•git ; V ő l e g é n y : Bóczán 
Uszony: Péter Melinda.

Többször kellett felhúzni a függönyt s még 
azután sem akart szűnni a taps.

Az »Egérke« ez. színdarabot, Des Rosceautt 
e régi, de kedves vigjátékát adták ezuláti elő 
Karácsony Ottilia k. a. (Berta) és D ó c z y 
Jőzsef ur (Albinos.) Előbbi kedves tempera­
mentumává!, már belépése alkalmával a maga 
részére hőditotta a közönséget, utóbbi, elte­
kintve attól, hogy kissé halkan beszélt, ügye­
sen mozog a színpadon s kellő routinnal sze­
mélyesítette az elegáns ügyvédet.

Taps és zugó éljen követte a sikerült 
előadást, mely után a közönség lámpák elé 
hívta a két szereplőt.

Érdekes száma volt a műsornak Gerzon 
Adrienne k. a. zongorajátéka, kinek magyar 
dalait a Magvari fiuk zenekara kísérte. A 
szépen iskolázott zongora-játékot nagy- 
érdeklődéssel hallgatták a jelenvoltak s meg­
ismételték.

,A virágok ébredése» ez. néma képlet 
zárta be a műsort, melyben elragadok voltak 
a fiatal lánykák a különféle virágokat kép­
viselő jelmez virágokban.

Az ügyesen rendezett tableaux-ban részt 
vettek:

Rózsák: Danilovics Mariska, Szabó 
Kata, Kenczler Adélka, Körner Ida, Kovács 
Ilonka, Rácz Erzsiké, Juhász Adél, Berthóti 
Margit, Vásári Erzsiké, Nánássy Katalin, 
Némay Margit, Szikszay Margit. Nefelej­
csek: Szabó Margit, Csikós Antika, Ujfamsi 
Veronka, Szép Mária. Pipacsok: Czeg- 
lédi Teréz, Sárai Viola, Danilovics Terezke, 
Bállá Gizella. Árvácskák: Herdliczka 
Hona, Czégely Gizella. Százszorszé­
pek: Budaházy Gizella, Zudor Irénke, Hajdú 
Klárika. Búzavirágok: Pogány Irénke, 
Rickl Margit. Gyöngyvirág: Mandel 
Erzsébet. Gyopár: Kálmánczhelyi Erzsiké. 
Szegfűk: Benyáts Erzsiké, Sik Hermin. 
Fuchsia: Konrád Irén. Margaréta: 
Krämer Margit. Kosarak: Mészáros Martba, 
Pálffv Julia, Szathmáry Ilona, Veszter Margit, 
Prunyi Elza, Daku Róza, Csuliván Jolán, 
Varga Mariska, Krisztiáni Jolán, Nagy Róza, 
Jánossy Gizella, Bornyász Erzsébet, Bosznay 
Ilonka.

Dicséret s elismerés illetti A n d o r f i 
Péter, kedvelt komikusunkat, ki kellő szak­
értelemmel és fáradsággal rendezte úgy a szín­
darabot, mint a néma képleteket, ki iránt a 
közönség nem is volt hálátlan s többször 
kihívta.

A műsor lezaj-ása után táncz követke­
zett, de bizony, különösen a tour-tánezokra 
ez alkalommal nagyon kicsiny volt a táuczte-
rem. _ , ,

Szép lá'vány volt eluézm a sürgő forgó
jelmezes leány-apróságokat, kik fesztelen jó 
kedvvel mulatlak.

A nagyszámú közönség névsorát ösze- 
álitani képtelen munka leit volna, de azért 
sikerült feljegyezni a következőket :

Ott láttuk notabilitásaink közül Kiss 
Áront az agg püspököt, Pukv Gyula kir. táb­
lai elnököl, Simonffy Imre polgármestert, Haj­
dú Gyula vár. tanácsnokot, Danilovits Elek 
kir. táblai bírót, Dr. Kola János ügyvédi kama­
rai elnököt, K. Tóth Kálmán lelkészt, Vecsey 
Imre és Király Gyula városi jegyzőket stb.

A közreműködő hölgyeken kívül jelen 
voltak továbbá :

Degenfeld Anna s Mária grófnők, Baczo- 
ni Lajos né, Dr. Balkányi Miklósáé, Baróthy 
Béláné, Boczkó Sámuelné, Búzás Elekné, Dr 
Csikós Sándorné, Danilovics Elekné, Dicsőfi 
Józsefné, Dienes Barnáné, Dóczy Gedeonná, 
Éricz Ernóné, Farkas Mérné, Frater Erzsébet, 
Gerzon Ödönné, Vecsey Imréné, özv. Kriszti­
ánt Alajosné, Krisztiáni Margit, Steinacker 
Sándorné. Steinacker Viola, Balázs Ilonka, Ke­
mény Klára, Szatmáryué, Szathmáry Emma, 
Baróthy Gezáné, Eritz nővérek, Fényes O ga, 
Pongrátzné, Sesztina Jenőné, Komjáthyné Ve- 
resné, Szathmáry Teréz, Kövy Nina, Hajdú 
Gyuláné, Hegyi Mihálvné, Joó Istvánná, Kar­
dos Lászlóné, Dr. Kola Jánosné, Dr. Kemény 
Mórné, Dr. Kovássy Ferenczné, Könyves Tóth 
Kálmánná, Kiss Áronná, Kiss Albertné, Lápos- 
sy Ferenczné, Dr. Medve Kálmánná, Nemesné, 
Megyaszayné, Fényes Sarolta, Szigmeth Ká­
roly né, Szigmeth Frida, Bernáth F.óra, Sár­
vár'}' Adél, Emmert Antalné. Emmert nővérek, 
Ganovszky Lajosné, Kaczó G za, özv. Vesz­
prémmé, Veszprémi Irén, Varga Irénke, Sa­
mi Béláné, Koós Ella, Tóby Istvánná, Tviby 
nővérek, Csanak Józsefné, Lápossy Anna, Ka- 
szanyitzky Irma, Bogán Bemérné, Búzás 
Ilonka, Búzás Erzsiké (szőke), Kardos Ilona. 
Fráter Erzsiké, Fényes Lenke, özv. Harsányiné. 
Harsányi Emma, Bahunek Ignáczné, Bahunek 
Jolán, Péter Pálné,Rickl Antalné, Sághy Gyu'áné, 
Sárváry Gyuláné, Szábó Kálmánná, Szikszai 
Szabó Józsefné, Szikszay Gyuláné, Szőllősy 
Lipótné, Ujfalussy Józsefné, Varga Ferenczné, 
Varga Károlyné, Veressné Szatmári Teréz, 
Zádor Lajosné, Zalai Márknó, 
özv. Koncz Elekné, Bacsó Margit, Czégely 
Ferenczné, Czégely nővérek, Péter Margit, 
Király Juliska és Róza, Fteischmanné, Fleisch­
mann nővérek, Budaházy Albertné, Budaházy 
Margit Beér Margit és Ilonka, Kálmánczhelyi 
Mórné! Kálmánczhelyi Margit, Zalai Paula és 
Erzsiké, Balogh Zzsigmondné, ozv. Gerebi 
Fülöpné. stb.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy- 

egyes Hét Otthonában.
Sétahangverseny a Mavgit-fürdobén minden 

vasárnap d u.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Márcz. 7. A Gönczy-egylet debreczeni körének 

gyűlése. D. u. 5 ó.
Márcz. 8. Nagy József próbabálja a Koronában.
Márcz. 10 Emke tombola-estéje a Bika táncz- 

termében.
Márcz. 11. Az iparoskor közgyűlése. Délután 

3 órakor.
Márcz, 11. A kereskedő ifjak önképző egyleté­

nek közgyűlése. D. u. 1 ,3 ó.
Márcz. 12. Hajduvármegye közigazgatási bizott­

ságának havi ülése.
Márcz. 16. A szállodások, vendéglősük, kávé­

sok, pinezérek tánczvigalma az egyetem javára, a 
Margit-fürdőben.

Mái ez. 18 A esapó-utezai bank közgyűlése. 
D. e. 10 ó.

Márcz. 18. A tűzoltó-egylet közgyűlése az őr­
tanyán. D. u. 3 ó.

Márcz. 18. A tisztviselők önsegélyző egyletének 
közgyűlése a városháza nagytanácstermében. D. u 
3 órakor.

Márcz. 18. István-malom r. társaság közgyű­
lése. a városháza nagytermében. D. e. 10 ó.

Márcz. 19 Filharmóniai hangverseny a szín­
házban, a katonai karmesterek özvegyei és árvái 
javára.

Api 11 9 Egyházkerületi közgyűlés kezdete
April 21 és 22. Debreczeni lóversenyek.

* Hangverseny a színházban. A
hangversenyek korát éljük. Alig emlékszünk 
még arra, noha régóta írogatjuk Debreczen 
nek napi krónikáját, hogy egy-egy téli szezon 
alatt annyi hangverseny lett volna, mint az 

! idén. Kezdünk nagyvárosiasodni! Tegnap este 
is két hangverseny volt egyszerre: egyik a 
Margit-fürdőben, melyről lapunk más helyén 
szólunk, a másik pedig a színházban, hol a 
Rőder-nő vérek hangversenyeztek

De arra nem vagyunk még elég nagy 
város, hogv egyszerre két hangversenyt meg­
írjuk. A mint például a Pécskay Lajos hang­
versenye it (melyek pedig nagy zenei értékkel 
bírtunk) megrontották az azokat követő egye 
temi hangversenyek: úgy a Rőddr-növérek 
tegnapi hangversenyének is ártalmára volt 
a Margit fördöben tartott hangverseny, mert a 
sziuház esik félig telt meg, holott e kiiiinő 
művésznők megérdemelték volna a zsúfolt 
házat. A Rőder-nővérek különben nem isme 
retlenek a debreczeni közönség előtt; tavaly 
is jártak már itt s az akkoR Fogadtatás bírta 
őket arra, hogy művészetükkel Debreczen 

, közönségét ismét gyönyörködtessék. A zene,
I a művészi zene barátainak nagy élvezetet 
I azereztek. Föllépésük megnyerő, szerény; já 
I tékuk gyakorlott, könnyed s minden izében 
' művészi". A hegedűn, gordonkán s zongorán 

oly ügyesen játszanak, hogy diadal kíséri 
őket mindenütt, a hol csak megfordulnak. A 
dilletáns hegedű és zongora-virtuózok eltör 
pülnek mellettük. Először Reichenberg zon 
goranégyesét adták elő. A hegedűt Zsófia, 
a mély hegedűt Lola, a gordonkát 
Emília, a zongorát pedig Róza k. a. kezelte. 
Valóban zavarba jönnénk, ha választani kellene 
közülök, hogv mely!kőjüknek ítéljük oda a 
pálmát, az elsőseget ? Tökéletes összhang jel­
lemezte e darabot, mely után orosz dalokat 
adott elő a bájos Emília k. a. gordonkán. 
Játékát nagy tapssal fogadták. A második rész­
letben hegedűn játszott Zsófia k. a. egy 
kedves románezot, majd a »Csárda-jelenet« ez 
darabot Hubaytól. Ez utóbbiban magyar dalok 
(.Repülj fecském« stb) váltakoznak s ezek tet­
szettek leginkább. Ennyi tűzzel s finom színe­
zéssel magyar zenész is alig játszik ! - Végül
Brahms zongora-négyesét adták elő, a lentebb 
említett zene-műszereken. Minden darab után 
több Ízben kihívták őket s nem egy Ízben 
újrázást is kívánt a fölltílkesiilt közönség. Ma
este újabb műsorral hangversenyeznek. A hang­
verseny két részlete közt Karczag Vilmosnak 
»Az Ideál« ez. vigjátékát adta elő á színtár­
sulat. A szinlap újdonságnak jelezte e dara­
bot, de nekünk úgy rémlik, mintha mi ezt a 
debreczeni színházban már láttuk volna ! Vagy 
talán a szerző felolvasta azt valamelyik esté­
lyen. Szóval : nem volt előttünk — újdonság.
A szereplők : C s e r n i Berta, kit a debre­
czeni közönség oly hamar megszeretett — 
p é c h y Kálmán és Sándor Emil meg­
érdemelt tapsokban és elismerésben részesültek.

(K. B.)
* Kossuth. Lajos állapotáról házi or­

vosa, Basso dr. a következőket táviratozia a
»M—g.«-nak : .

Turin, márcz 6. A kormányzó valamivel 
jobban van. Emésztési és vérkeringési zava­
rai azonban szükségessé teszik a leggondo­
sabb állandó gyógykezelést és Ferencz fia je­
lenlétéi. . „ . ...

* Debreczen város kozigazgatasi 
bizottsága tegnapelőtt tartotta rendes havi 
ülését. A polgármesteri jelentés szerint az 
elmúlt febr. hóban a rendőrség ált a 
letartöztattatott összesen 93 egyén. Ezek kozu 
88 megbüntettetett, 5 átadatott az illetékes 
bíróságoknak. A katonai létszám ősz - 
szesen 1671 emberből állott. A lakosság áltat 
állami adó fejében befizettetett 71,838 irt 98

j kr, különféle adókban több mint 3000 írt.

A közegészségügy kedvezőbb volt, 
mint a megelőző hóban. Kevesesebbek voltak 
úgy a megbetegedések, mint a halálozások. 
Heveny ragályos betegségek közül a kanyaró, 
vörheny és roncsoló toroklob észlelteitek, 
utóbbi 8 halálesettel. Elhalt különben feb­
ruár hóban az egész város területén 130 egyén.
Ezzel szemben 177 gyermek született.
A szaporodás tehát 47. Házasságra lé­
pett az elmúlt hóban ötvenhat pár. A refor­
mátusoknál 49 pár, 6 pár róm. kath. és 1 pár 
zsidó. A rendőrfőkapitányság, mint 1-sö fokú 
iparhatóság által különböző iparágak 
gyakorol hatására összesen 29 egyén láttatott 
el iparigazolvány nyal. Muu ka könyv kiada­
tott 74 drb.

* Márczius 15 A b újvárosi Polgá­
ri Olvasókör, a magyar szabadság hajnalának 
évfordulóját, márczius 15-ét, mint az előző 
években teile, úgy most is megünnepli, de 
hogy az idei ünnepély fényben fölül múlja aa 
eddigieket, azon fáradhatatlanul működik a 
rendező bizottság. A községi elöljáróság és a 
helységben levő minden testület fel lett szólít­
va, hogy az ünnepély fényét megjelenésével 
emelje. Ugyancsak e ezélból az ev. ref. egy­
ház kántora Ferenczy Sándor vezetése alatt 
49 tagból álló dalárda alakíttatott tisztán föld- 
mives emberekből s a szónoklatok között ez 
énekkar fog hazafias dalokat énekelni A tá­
gas piacztéren, a községházával szemben ál- 
littatik fel a szószék s eddigelé négy szónok 
van előjegyezve, a kik lelkesítő beszédeket 
fognak tartani. Az ünnepély színhelyére 2 
órakor indul a kör helyiségében csoportosult 
rendező bizottság s a helyszínén, a Kaszás 
József főparancsnok vezetése alatt álló tűz­
oltó testület jól szervezett zenekara fog meg­
nyitó, hazafias dalt játszani. A tárgysorozat 
bevégeztével á körhelyiségébe vonul a testü­
let, hol este 6 órakor 1 frtos teritékü ban­
kett, 7 órakor pedig tánczmulatság lesz. A 
társas vacsorára kibocsátott ivén eddigelé 
110-en vannak alájegyezve. A bál pedig előre 
láthatólag oly népes lesz, a milyen még 
sohasem volt B.-Újvároson. Az ünnepély ren­
dezésében főérdeme van az egylet elnökének, 
Juhász Mihálynak, ki fáradhatatlanul működik 
s mindent megtesz a sikerért. Adja Isten, hogy 
B.-Ujváros — nemzeti hagyományainkért lel­
kesülő közönsége szivében a honszerelem 
magja tovább gyarapodjék s teremje meg áldá
sós gyümölcsét, (r 1.) ,, „

Az Emke tombola-estelyere,
mely f. hó 10 en távlatik meg a Bika-szálloda 
dísztermében, nagyban folynak az előkészü­
letek A teljes siker máris biztosítva van, a 
mennyiben a rendezőség eddig is számos belépti 
és tombola-jegyet árusított el s a jegyek na­
gyon keresettek. A tombola-tárgyak, melyek 
igen csinosak, holnaptól kezdve Zádor Lajos 
ur üzletének kirakatában közszemlére lesznek 
kitéve. Előre látható,«hogy a tombola-estély, 
melynek jövedelme a leghazafiasabb czélra 
forditlatik olyan látogatott lesz, mintha a 
farsang kellő közepén rendeztetett volna)

A debreczeni ev. ref. tanítótes­
tület folyó hó 10-en szombaton d. u. 4 óra­
kor az ev ref. egyház tanácstermében érte 
kezö gyűlést tart. Az értekezést ez alkalom 
mai egyik legifjabb kartársunk Csurka István 
fogja tartani: ..A nevelési eljárás némely fo­
gyatkozásairól.“ E felolvasásra a nevelésügy 
iránt érdeklődőket ez utón tisztelettel meghívja
az elnökség. , , ,

* Ügyvédi kamara. A debreczeni
ügyvédi kamara választmánya dr. Biró Károly 
debreczeni ügyvédet az ügyvédek névjegyzé­
kéből elhalálozás folytán kitörölte és irodája 
1 észére gondnokul dr. Orbán József debre- 
czeni ügyvédet rendelte ki.

* Cseléd mizériák. A második ke­
rületi kapitányság a mai nap folyamán vizs­
gálta meg a hatáskörébe tartozó közvetítő 
és tudakozó intézeteket s azon sajnos tapasz­
talatra jutott, hogy bár a gazdasszonyok ang 
kapnak cselédet, mind n intézetne! 10-16 
cseléd lézeng már hetek óla, hely nélkül. Ez 
által persze sok könnyelmű leány min eg\ 
szabadalmat nyert a csavargásra. Az üzlettu­
lajdonosok megbiinte ése mellett a vidéki cse­
lédeket a rendőrség eltolonczoltatta, a helybe­
lieket pedig csavargásért megbünietie;

* Egy gyémánt melltü tortene 
te. Goldberger Lajos egy brillánt melltüt adott 
Friedmann Karoljanak, azt állítván hogy 
Amerikában kap'a, kérvén azt, hogy Miskol­
con tegve zálugba. Mint a vizsgálat során ki­
derüli, Goldberger ezt a mellűt Brenner Ka­
roly tói lopia egy ugyanolyan fu bevaloval. A 
kir. törvényszék bűnügyi tanácsa Goldberger 
Lajos helybeli nőiszabót lopás vétségéért 1 nő­
napi fogházra s 1 évi hivata'vesztésre itelte,

folyó hő 10-én reggeli 8 óráig aláírni Ezen 
vadászatot valószínűleg Török Gábor fő- 
erdőmester ur lesz szives rendezni. Minden 
résztvevőre 2 hajtó számittatik.

* Garázda részeg. Nagy György 
volt hetes, most csavargó, tegnap este a nyu­
gati soron a nélkül, hogy az éjjeli őrjárat 
hozzá szólott volna, belekötött az ott czirkáló 
rendőrökbe s veszekedést kezdett velők. A 
rendőröket, kik bekísérték, még a hivatalos 
helyiségben is inzultálta. Most a pinezében 
elmélkedik a felett, hogy legjobb, ha az ittas 
ember nem nyitja ki a száját.

* Sic transit gloria mundi ! A tűzoltó egy- 
létnél egy majdnem 45 évig szolgált ló lehelte ki teg­
nap. borongó alkonyaikor, páráját. Régi idő óta van 
már az egylet szolgálatában s legfőbb érdeme, hogy 
1861-ben. az alkotmányos aera fölviradásakor. ez 
hordta ki a vasúthoz az állásukból eleresztett Bach- 
korszak embereit, a német beamtereket. Akkor ugyanis 
még a város szolgálatában állott. Származása nemes 
volt, e tettével »lélek« illetve »ösztön nemes- 
s é g e t« is tanúsított; nyugodjék tehát békével!

* Hirtelen halál Tegnap egy asz- 
szony a T r n k a-féle gőzmalomban alkal­
mazva levő Molnár dánoméhoz gondozás 
végett kevés időre két kis gyermeket adott 
be. Az egyik gyermek azonban , mire vissza­
jött, valószínűleg roncsoló toroklobban 
hirtelen elhunyt. Az esetről nyomban értesit- 
teteti a rendőrség.

Mesarthim.
(Költemény prózában.)

Bolondos az én szivem, — megmondtam 
régen.

Valami titokzatos varázs vonzza te te­
led, a ki pedig nem értesz meg engem soha, 
mert nem egy csillagzat alatt születtünk sitt 
a földön is olyan messze távolban állok tőled, 
mint a nap bolygóihoz.

Messze távolban kering a bolygó csillag, 
a nap körül, — nem fogják a mi utaink egy­
mást keresztezni soha.

Van egy fenyes csillag az égen, az az 
én csillagom: a S y r i u s. Alól, keleten tün- 
döklik, pazar fény nyel, káprázatos csillogás­
sal. — Az égboltozat raá'ik felén szin- 
tán van egy halványabb kis osillag M e s ar t- 
h i m a neve.

Az ó-kor adta neki e nevet, mikor ta­
lán még fényesebb, ragyogóbb volt ; a görög 
phalanxok sok ideig e csillag jelvénye alatt 
vívták harczaikat.

Te n em ösmered e csillagot, de jól van 
úgy : talán hiába is keresnéd, senki nem tud­
ná megmondani, hol van.

A világ fordul, a fénylő égi testnek már 
más a neve. — Ne is keresd.

Halottam e a regét, a dajka-dal szólott 
talán erről, vagy csak lázálmaimban szőtte 
képzeletem, de úgy tudom, hogy ez a két csil­
lag valamikor egy volt.

A fénylő Syriumak egy elszakadt darabja 
a Mesarthim.

Ha egykor valamikor kiváncsi lennél a két 
csillag íasztasztikus regéjére majd elme­
sélném.

De hát mit érdekelhetik a modern kort 
az ó kor mvthologiai történetei s mit érde­
kelhetne téged ?

Nem leszesz te arra kiváncsi, amit egy 
bohó összevissza fecseg itt két csillagról, nem 
is kérdezed meg azt te soha s nem fog el­
jönni az az idő, mikor én elregelhetném
n eked.

A századvégi emberek n“m kiváncsiak a 
történetek bonyodalmaira,azokat csak az u.ol- 
só rész érdekli még a regényekben is

A két csillag történetének végét mar os- 
mered A Syrius és a Mesarthim kozott mii­
hó mértföldek állanak, - a két csillag nem 
fog többé összekerülni soha. _

Hanem azoknak legal ább
meg van az a vigasztalásuk 
hogy régen valamikor együvé
tartoztak.

Te pedig én édesem nem sokat torodől 
a csillag mesékkel, mert nem értesz meg en­
gem soha, mert nem egy csillagzat alatt szu 
lettünk s itt a földön is millió mérföldek vá­
lasztják el egymástól a mi sziveinket.

Messze távolban kering a bolygo csillaga 
nap körül, - nem fogják a mi utaink egymást
keresztezni soha ’ Szatyi.

.,nig Friedmann Karolin varrónő bünreszesség 
miatt 7 hónapi börtönre ítéltetett. Goidberger s 
kir ügyész felebbeztek, Friedmann Karolin a/. 
Ítéletbe megnyugodott, valamint őt illetőleg a kir.

ügyész ajtó-vadásza.t. Miután a nagyer­
dőn rókákra tartott utoisohajtó vadasza^ ked-* 
vezőtlen idő miatt nem a várakozásnak me 
felelően sikerült,nehány vadásztaimat! tag ^ 

lal f. hó 11-én, azaz vasárnap a nagy 
rókákra, isméi 10-es haj lovászat artaUk, 
melyre azonban minden egyes t ta„ J 
spn láttatik. Gyülekezés reggeli 8 oraKora 
keresztül közepén, rossz idő eselö“a 
só csőszháznál. Azon t. tag urak, kik ezen va 
dászaton részt venni óhajtanak, felkeretnek 
az id. Pájer József urnái kitett szokásos ivet

debreczeni színház.
Szerdán, „,«««. 7-éo, Röd.ri»6vér<,k

hangversenye s ezzel együtt.

Szülei ház.
— Vígjáték. —

Csütörtökön, márcz. 8-án :

Clemanceau.
— Dráma. —

Pénteken, márcz. 9-én, népelőadásu1 :

Ludas Matyi.

Föszf rkesztö : Szinay Gyula.
Felelő - szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér »828.)
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Nyilt-tér.

M. K. Államvasutak gépgyára.
Gőzcséplőgarx iturák,

hengerkazános

B*r- lokomobilok
szalmakazalozógápek,

gőzkukoriczamorzsolók, Stibor-körfiirészek
mindig csak

A M K ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA ve-
zérügynokségénél Budapest Vili . Jóssef-aö. ut

rendelendők meg.

Felhúzó gépek
minden Jakluii

szabadaimozott biztosíték-elő­
készületekkel. 3Í

Kepes árjegyzékek ingyen

Wertlieim F. és Társa
cs. és kir. udvari szál­

lítók.

fcElsö osztr. cs. k. szab.
pénzszekrény és 

felhuzó-gépgyára,
WIEN

1\., Louisen?asse ür. C.

A Borries féle uradalmi igazgatósaganak 
EC; endorfban (Észak-Nómetorszag) tudomására 
jővén hogy eckendurfi répamag több helyről 
mint eredeti vagv javított ajanltatik. Köteles­
ségének tartja téliát nevezett igazgatóság a 
gazdaközönség érdekében köztu iomásra hozni, 

hogy

eredeti eckendorfi

takarmányrépa-mag
Yr.lódi minőségben

liätaMyiniiiiilii ciki:
MAHTHNER ÖDÖN
magkereskedésében

BUDAPESTEK
kapható, a mennyiben az eckendorfi uradal­
mak mint ez évben, úgy 1898 évig csak egye­
dül ezen czégnek fognak répamagot szállítani,
mely ezég az erre vonatkozó árjegyzéket kí­
vánatra ingven és bérmentve megküldi.

(93) !-7
Y'x.a

i COGNAC
Gzttba-Durozier & Go.

franezia oognacgyár
P9I09C01S TO»*

Vezérttgynökeég

Buda éa Bloohmann Budapest és Béos.
aw- Mindenhol kapható,

áriaczelli

i
..... I. salát innak bizonyult szerkezetben, a téglák iklirkeineiICZék téglák fedőcserepek nagybani előállítására,

a n>és, és cement égetéséhez.^ osztrák-magyar szabadalom
\ edo fSerépkemeiICZék -^]ö8rszamu egyedüli kemencze a fedocserép

és kötélrovátkovátkos cserép nagybani «tasára. ^

Kon»’» léffláPffPlO kPHUMICZC «4«3 számú badalom megszakítás 
Nélkül dolgozó, a kőagyagcsövek, a padlótéglák chamottkövek, egyálta­
lában mindennemű kongó téglák égetésére.

A téglakészités és cementgyártáshoz mindennemű kemen- 
czék és berendezések.

Hotep Emőagyagipar mérnök
Budapest V., Váczi-ut 70. sz.

(GUTJAHR ÉS MÜLLER GÉPGYÁRA) 

és Berlin W., Kurfürstenstrasse Nr. 122.(OUO10

__r3sag gyomorcseppek
kwEnTlönyos hatású, felülmúlhatatlan s általánosan ismert házi- és nepszer a gyo­

mor mindennemű betegségében.
Számos betegség ellen kiváló hatású így: étvágytalanság, gyo- 

moro-yengeség felfúvódás, rost lehellet. savanyú felböfögés, kólika 
/ k undor és hányás, túlságos nyálkásodás. sárgaság, szóval a gyomor bar-
fi ® mely betegségére lehet következtetni.

De a fejfájás — ha a gyomortól ered — a gyomor tnlterhelese
étellel vagy itallal, giliszta, lép máj s aranyere! bántalmaknál, mint ki- 
próbált segély eszköz használtatik. . ,

A fenn jelzett betegségekben a Mária-czelli gyomorcseppek sok 
éveken át a legjobbb sikerrel használtatott, mit a szazakra menő bizo- 
nvitvánvok igazolnak. Ára üvegenkint használati utasítással 40 krajczár. Kettős 
üveg 70* kr. Központ, szétküldés RRÁDY KÁROLY gyógyszertara Krems,er- 

'""mükÄe. ben (Morvaország). Kéretik a védjegyre és az aláírásra E,fk JE,™
/> nZTTt! L-. cseppeket kell elvenni, mint valódiakat, melyeknek csomagja egy zó d vonalon

<a valódiság bizonysága» szavak vannak felírva. Ugyanaz a vonal aláírásommal
is el van látva. Valódi MÁRIACZÉLLI GYOMORCSEPPEK kaphatok .

Debreczenben: Miha lovits István, Dr. R o t s c h ne k Emil, T a más s y Béla, 
Tóth Béla és Balázs Ödön: Ér-Mihályfalván: Mátray István; Dioszegen. V a day 
ígnácz, Hadházon : Farkas Ödön, Hosszu-Pályiban : Sárossy Imre, - Kábán: Horváth 

g Kálmán gyógyszerész uraknál.

m
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DEBRECZEN" NYOMDÁJA
55 ______ _______ __ TT í nrr> A AT z A 1.:« fAenctóval C/ArnVlRtl)(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m.kir. főpostával szemben)
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Elvállal mindenfele nyomtatványokat :

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. “*2§6ÍI

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TAXC’íllENDEKET és ÉTLAPOKAT.

:yap- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.^^ ^

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

©

j ízléses kiállítás!
I Jutányos arak!

I
0---------------- ------------- ---------------------—--------------------------------- -

Hirdetések a «DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.
_____ ___ _______—------ ------------------------------------ © © ------------------------------------------

jggg- Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE N“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába^________ _____

ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

©

©"

SZÁMLÁKAT, ROVATOZOTT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és ni m-vipet leket, í nini gaszok ni,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és AB JÉG YZÉKEKET.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. ^

©

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

jyp— Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttetnek.*^!
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Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Főtér, Csanak-ház) 1828.)

A XVI.
Előfizetői

helyben, vagy pl
Kgéíz évte . 
félévre . 
Negyedévre.
Kgy hóra .

Egjes

A lap szellemi része ] 
limeny a szerkesztösaf 

bérmentve

Előfizethetni!
Telegdi K La, e kfii

és a kiadóhivatalba!
aluttl

m •
11;

Az alsó­
társulat a ml 
felzavarta ad 
Okot adott rJ 
XIV. l.-cz. én 
térfejlesztési 
séggel feiszól 
tetése. Felzavj 
szin megállapít 
eredményezte, 
tettek ártérül 
soha nem érii 
nyezte, hogy 
vizszin ellenél 
zöltettek és aj 
nek meg. He!j 
gálni nem félj 
a t. társulat 
lejt mér és alul 
megrendítette.

Miképen 
nyugvást az é| 
arról kívánok! 
soraim által.

Yéletnényj 
beq fejlesztett] 
továbbra is 
hogy az érdekj 
génként, az 
mennyiségnek 
parczellánként] 
1884. XIV. t.-J 
sulatot, hogy 
műszaki utón 
állapítása állal 
hez; sőt egyesi 
lető társulatom 
szerint is mi 
mennyisége, 
ben eszközlültl 
jogilag, de gyal 
az érdekeltség 
jogi prescriptiú] 
van, mert igaza

Ha lekmlj 
és 1888-iki ár\

• években megái 
lása által léin

A Julii!il
A bírj

Sápadt arrzu gyi! I 
Fején ős: hajfürt j 
Ítéletet hozna: 
Kezén a rabbilin

Szurony os fegyrcrI 
Kények jiatokzan 
Bejét lesütötte, te.. 
Mintha Golgothárt

.... »Mi miatt I; 
A következményi 
Oly sokan tengőd, 
Nem gondolt arn

A rab fölemeli ö 
lúgra nyílt szem 
■ ■. »Bevallók hát 
E titkol magával

». . . Gazdag cnibl 
Föláldoztam volnék 
S hogy lötamttatt\ 
Vagyononi tönkre

»Feleségem míg clt\ 
Mindenre képes i 
Biztatott, hogy fia 
Bedig szegény áss.:

• Én nem biz táti at t\ 
S vérző aggodalma 
S mivel egy utolsó 
Eltemette, néhányy


